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REGLAMENTS 

Comissió 

 

Reglament delegat (UE) 2024/1127 de la Comissió, de 8 de febrer de 

2024, pel qual es completa el Reglament (UE) 2019/1242 del Parlament 

Europeu i del Consell mitjançant l’establiment dels principis rectors i els criteris 

per definir els procediments de verificació dels valors de les emissions de CO2 i 

del consum de combustible dels vehicles pesants en circulació (verificació en 

circulació) 

DOUE, L (16 d’abril de 2024), 4 p.  

 

Reglament delegat (UE) 2024/1180 de la Comissió, de 14 de febrer de 

2024, pel qual es modifica el Reglament (UE) 2015/758 del Parlament Europeu 

i del Consell respecte a les normes relatives a l’eCall 

DOUE, L (19 d’abril de 2024), 3 p. 

 

Reglament delegat (UE) 2024/370 de la Comissió, de 23 de gener de 

2024, pel qual es completa la Directiva (UE) 2020/2184 del Parlament Europeu 

i del Consell mitjançant l’establiment de procediments d’avaluació de la 

conformitat dels productes que entren en contacte amb aigües destinades al 

consum humà i de les normes per a la designació dels organismes d’avaluació 

de la conformitat que participen en aquests procediments 

DOUE, L (23 d’abril de 2024), 10 p. 

 

Reglament delegat (UE) 2024/371 de la Comissió, de 23 de gener de 

2024, pel qual es completa la Directiva (UE) 2020/2184 del Parlament Europeu 

i del Consell mitjançant l’establiment d’especificacions harmonitzades per al 

marcatge dels productes que entren en contacte amb aigües destinades al 

consum humà 

DOUE, L (23 d’abril de 2024), 3 p. 

 

Reglament d’execució (UE) 2024/1160 de la Comissió, de 19 abril de 

2024, pel qual es modifica el Reglament d’execució (UE) núm. 288/2014 pel que 

fa a les modificacions del model per als programes operatius en el marc de 

l’objectiu d’inversió en creixement i ocupació i del model per als programes de 

cooperació en el marc de l’objectiu de cooperació territorial europea pel que fa 

a la Plataforma de Tecnologies Estratègiques per a Europa (STEP) 

DOUE, L (24 d’abril de 2024), 71 p. 
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Reglament delegat (UE) 2024/1235 de la Comissió, de 12 de març de 

2024, que modifica el Reglament delegat de la Comissió (UE) 2022/126, pel 

qual es completa el Reglament (UE) 2021/2115 del Parlament Europeu i del 

Consell pel que fa a les normes sobre la proporció relativa a la norma 1 de les 

bones condicions agràries i mediambientals (BCAM) 

DOUE, L (25 d’abril de 2024), 3 p. 

 

Consell 

 

Reglament d’execució (UE) 2024/1172 del Consell, de 19 d’abril de 2024, 

pel qual s’aplica el Reglament (UE) 2020/1998 relatiu a mesures restrictives 

contra violacions i abusos greus dels drets humans 

DOUE, L (19 d’abril de 2024), 6 p. 

 

Reglament (UE) 2024/1264 del Consell, de 29 d’abril de 2024, pel qual es 

modifica el Reglament (CE) núm. 1467/97, relatiu a l’acceleració i clarificació 

del procediment de dèficit excessiu 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 10 p. 

 

Parlament Europeu i Consell 

 

Reglament (UE) 2024/1083 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, pel qual s’estableix un marc comú per als serveis de mitjans de 

comunicació en el mercat interior i es modifica la Directiva 2010/13/UE 

(reglament europeu sobre la llibertat dels mitjans de comunicació) (text 

pertinent als efectes de l’EEE) 

DOUE, L (17 d’abril de 2024, 37 p. 

 

Reglament (UE) 2024/1106 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, pel qual es modifiquen els reglaments (UE) núm. 1227/2011 i 

(UE) 2019/942 pel que fa a la millora de la protecció de la Unió contra la 

manipulació del mercat en el mercat majorista de l’energia (text pertinent als 

efectes de l’EEE) 

DOUE, L (17 d’abril de 2024), 32 p. 
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Reglament (UE) 2024/1157 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, relatiu als trasllats de residus, pel qual es modifiquen els 

reglaments (UE) núm. 1257/2013 i (UE) 2020/1056, i es deroga el Reglament 

(CE) núm. 1013/2006 (text pertinent als efectes de l’EEE) 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 145 p. 

 

Reglament (UE) 2024/1183 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d'abril de 2024, pel qual es modifica el Reglament (UE) núm. 910/2014 pel que 

fa a l’establiment del marc europeu d’identitat digital 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 56 p. 

 

DECISIONS 

Consell 

 

Decisió (PESC) 2024/1175 del Consell, de 19 d’abril de 2024, per la qual 

es modifica la Decisió (PESC) 2020/1999 relativa a mesures restrictives contra 

violacions i abusos greus dels drets humans 

DOUE, L (19 d’abril de 2024), 6 p. 

 

Decisió (PESC) 2024/1237 del Consell, de 29 d’abril de 2024, per la qual 

es modifica la Decisió 2014/486/PESC relativa a la missió assessora de la Unió 

Europea per a la reforma del sector de la seguretat civil a Ucraïna (EUAM 

Ucraïna) 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 2 p. 

 

Decisió (PESC) 2024/1247 del Consell, de 29 d’abril de 2024, per la qual 

es modifica la Decisió (PESC) 2017/1869 sobre la missió assessora de la Unió 

Europea en suport de la reforma del sector de la seguretat a l’Iraq (EUAM Iraq)  

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 2 p. 

 

Comissió 

 

Decisió d’execució (UE) 2024/1158 de la Comissió, de 10 d’abril de 2024, 

sobre la sol·licitud de registre, d’acord amb el Reglament (UE) 2019/788 del 

Parlament Europeu i del Consell, de la iniciativa ciutadana europea titulada «La 

meva veu, la meva decisió: per un avortament segur i accessible» [notificada 

amb el número C(2024) 2353] 

DOUE, L (19 d’abril de 2024), 3 p. 
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Decisió d’execució (UE) 2024/367 de la Comissió, de 23 de gener de 2024, 

per la qual s’estableixen disposicions d’aplicació de la Directiva (UE) 2020/2184 

del Parlament Europeu i del Consell mitjançant l’establiment de llistes positives 

europees de substàncies de partida, composicions i components autoritzats per 

a la seva utilització en la fabricació de materials o productes que entren en 

contacte amb les aigües destinades al consum humà 

DOUE, L (23 d’abril de 2024), 375 p. 

 

Decisió d’execució (UE) 2024/368 de la Comissió, de 23 de gener de 2024, 

per la qual s’estableixen disposicions d’aplicació de la Directiva (UE) 2020/2184 

del Parlament Europeu i del Consell pel que fa als procediments i mètodes 

d’assaig i a l’acceptació dels materials finals utilitzats en productes que entren 

en contacte amb aigües destinades al consum humà 

DOUE, L (23 d’abril de 2024), 27 p. 

 

Parlament Europeu i Consell 

 

Decisió (UE) 2024/1167 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 d’abril 

de 2024, per la qual es modifica la Decisió (UE) 2017/1324 pel que fa a la 

continuació de la participació de la Unió en l’Associació per a la Recerca i 

Innovació en la Regió Mediterrània (PRIMA) en el marc d’Horitzó Europa 

DOUE, L (19 d’abril de 2024), 12 p. 

 

Banc Central Europeu 

 

Decisió (UE) 2024/1166 del Banc Central Europeu, de 8 de febrer de 2024, 

per la qual es modifica la Decisió (UE) 2020/440 sobre un programa temporal 

de compres d’emergència en cas de pandèmia (BCE/2020/17) (BCE/2024/7) 

DOUE, L (26 d’abril de 2024), 2 p. 

 

Òrgan de Vigilància de l’Associació Europea de Lliure Comerç (AELC) 

 

Decisió núm. 081/23/COL de l’Òrgan de Vigilància de l’Associació 

Europea de Lliure Comerç (AELC), de 31 de maig de 2023, per la qual es 

modifiquen les normes substantives i de procediment en matèria d’ajuts estatals 

mitjançant la introducció de directrius revisades relatives a l’aplicació de la 

normativa sobre ajudes estatals per part dels òrgans jurisdiccionals nacionals 

(2024/1181) 

DOUE, L (18 d’abril de 2024), 34 p. 
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DIRECTIVES  

Parlament Europeu i Consell 

 

Directiva (UE) 2024/1069 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, relativa a la protecció de les persones que s’impliquen en la 

participació pública davant de pretensions manifestament infundades o accions 

judicials abusives («demandes estratègiques contra la participació pública») 

DOUE, L (16 d’abril de 2024), 14 p.  

 

Directiva (UE) 2024/1174 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, per la qual es modifiquen la Directiva 2014/59/UE i el Reglament 

(UE) núm. 806/2014 pel que fa a determinats aspectes del requisit mínim de 

fons propis i passius admissibles (text pertinent als efectes de l’EEE) 

DOUE, L (22 d’abril de 2024), 10 p. 

 

Directiva (UE) 2024/1203 del Parlament Europeu i del Consell, d’11 

d’abril de 2024, relativa a la protecció del medi ambient mitjançant el dret penal 

i per la qual se substitueixen les directives 2008/99/CE i 2009/123/CE 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 28 p. 

 

Directiva (UE) 2024/1233 del Parlament Europeu i del Consell, de 24 

d’abril de 2024, per la qual s’estableix un procediment únic de sol·licitud d’un 

permís únic que autoritza els nacionals de tercers països a residir i treballar en 

el territori d’un Estat membre i per la qual s’estableix un conjunt comú de drets 

per als treballadors de tercers països que resideixen legalment en un Estat 

membre (refosa) 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 18 p. 

 

Consell 

 

Directiva (UE) 2024/1265 del Consell, de 29 d’abril de 2024, per la qual es 

modifica la Directiva 2011/85/UE sobre els requisits aplicables als marcs 

pressupostaris dels estats membres 

DOUE, L (30 d’abril de 2024), 9 p.  
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SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Novena) 

de 25 d’abril de 2024 

 

Assumpte: En els assumptes acumulats C-810/21 a C‑813/21, que tenen per 

objecte sengles peticions de decisió prejudicial plantejades, d’acord amb l’article 

267 TFUE, per l’Audiència Provincial de Barcelona, mitjançant interlocutòries de 

9 de desembre de 2021, rebudes al Tribunal de Justícia el 20 de desembre de 

2021, en els procediments interposats per Caixabank, SA, anteriorment Bankia, 

SA, contra WE i XA (Assumpte C‑810/21); per Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, 

SA contra TB i UK (Assumpte C‑811/21); per Banco Santander, SA contra OG 

(Assumpte C‑812/21), i per OK i PI contra Banco Sabadell, SA (Assumpte 

C‑813/21). 

 

1. Les peticions de decisió prejudicial tenen per objecte la interpretació dels 

articles 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE del Consell, de 5 

d’abril de 1993, sobre les clàusules abusives en els contractes celebrats amb 

consumidors (DO 1993, L 95, p. 29). 

 

2. Aquestes peticions s’han presentat en el context de diversos litigis entre, en 

l’assumpte C-810/21, Caixabank, SA, anteriorment Bankia, SA, i WE i XA; en 

l’assumpte C-811/21, Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, SA i TB i UK; en 

l’assumpte C-812/21, Banco Santander, SA i OG, i en l’assumpte C-813/21, OK 

i PI i Banc Sabadell, SA, en relació amb les conseqüències de l’anul·lació d’una 

clàusula abusiva que figurava en els contractes de préstec hipotecari celebrats 

entre les parts esmentades. 

 

Veus: «Procediment prejudicial – Protecció dels consumidors – Directiva 

93/13/CEE – Clàusules abusives en els contractes celebrats amb els 

consumidors – Despeses derivades de la formalització del contracte de préstec 

hipotecari – Restitució de les quantitats pagades d’acord amb una clàusula 

declarada abusiva – Inici del còmput del termini de prescripció de l’acció 

restitutòria» 

 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 
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1) Els articles 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE del 

Consell, de 5 d’abril de 1993, sobre les clàusules abusives en els contractes 

celebrats amb consumidors, en relació amb el principi d’efectivitat, s’han 

d’interpretar en el sentit que s’oposen a una interpretació jurisprudencial del 

dret nacional segons la qual, arran de l’anul·lació d’una clàusula contractual 

abusiva per la qual s’imposen al consumidor les despeses de formalització d’un 

contracte de préstec hipotecari, l’acció restitutòria relativa a aquestes despeses 

està subjecta a un termini de prescripció de deu anys a comptar des que la 

referida clàusula esgota els seus efectes amb la realització de l’últim pagament 

d’aquestes despeses, sense que es consideri pertinent a aquests efectes que 

aquest consumidor conegui la valoració jurídica d’aquests fets. La compatibilitat 

de les normes per les quals es regeix un termini de prescripció amb les 

disposicions esmentades s’ha d’apreciar tenint en compte el conjunt d’aquestes 

normes. 

 

2) La Directiva 93/13 s’ha d’interpretar en el sentit que s’oposa a una 

interpretació jurisprudencial del dret nacional segons la qual, per determinar 

l’inici del còmput del termini de prescripció de l’acció que pot exercir el 

consumidor per obtenir la restitució de les quantitats pagades indegudament 

d’acord amb una clàusula contractual abusiva, es pot considerar que l’existència 

d’una jurisprudència nacional consolidada sobre la nul·litat de clàusules similars 

constitueix una prova que es compleix el requisit relatiu al coneixement, pel 

consumidor de què es tracti, del caràcter abusiu d’aquesta clàusula i de les 

conseqüències jurídiques que se’n deriven. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Novena) 

de 25 d’abril de 2024 

Assumpte: En l’Assumpte C-484/21, que té per objecte una petició de decisió 

prejudicial plantejada, d’acord amb l’article 267 TFUE, pel Jutjat de Primera 

Instància núm. 20 de Barcelona, mitjançant una interlocutòria de 22 de juliol de 

2021, rebuda al Tribunal de Justícia el 6 d’agost de 2021, en el procediment 

entre F. C. C., M. Á. B. i Caixabank, SA, anteriorment Bankia, SA. 
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1. La petició de decisió prejudicial té per objecte la interpretació dels articles 6, 

apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE del Consell, de 5 d’abril de 

1993, sobre les clàusules abusives en els contractes celebrats amb consumidors 

(DO 1993, L 95, p. 29). 

 

2. Aquesta petició s’ha presentat en el context d’un litigi entre els consumidors 

F. C. C. i M. Á. B., d’una banda, i l’entitat de crèdit Caixabank, SA, anteriorment 

Bankia, SA, de l’altra, en relació amb una pretensió de restitució de 

determinades quantitats pagades en virtut d’una clàusula contractual declarada 

abusiva per mitjà d’una resolució judicial ferma. 

 

Veus: «Procediment prejudicial – Protecció dels consumidors – Directiva 

93/13/CEE – Clàusules abusives en els contractes celebrats amb els 

consumidors – Contracte de préstec hipotecari – Clàusula que atribueix al 

consumidor el pagament de les despeses associades al contracte – Resolució 

judicial ferma que declara aquesta clàusula abusiva i l’anul·la – Acció de 

restitució de les quantitats pagades en virtut de la clàusula abusiva – Inici del 

termini de prescripció» 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 

1) Els articles 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE del 

Consell, de 5 d’abril de 1993, sobre les clàusules abusives en els contractes 

celebrats amb consumidors, en relació amb el principi d’efectivitat, s’han 

d’interpretar en el sentit que s’oposen al fet que el termini de prescripció d’una 

acció de restitució de despeses que el consumidor ha abonat, en el moment de 

la celebració d’un contracte amb un professional, en virtut d’una clàusula 

contractual el caràcter abusiu de la qual s’ha declarat per mitjà d’una resolució 

judicial ferma dictada amb posterioritat al pagament d’aquestes despeses 

comenci a córrer en la data d’aquest pagament, amb independència de si aquest 

consumidor tenia o raonablement podia tenir coneixement del caràcter abusiu 

d’aquesta clàusula des del moment d’aquest pagament, o abans que per mitjà 

de la dita resolució es declarés la nul·litat d’aquesta clàusula. 

 

2) Els articles 6, apartat 1, i 7, apartat 1, de la Directiva 93/13/CEE, s’han 

d’interpretar en el sentit que s’oposen al fet que el termini de prescripció d’una 
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acció de restitució de despeses que el consumidor ha abonat en virtut d’una 

clàusula d’un contracte celebrat amb un professional el caràcter abusiu del qual 

s’ha declarat per mitjà d’una resolució judicial ferma comenci a córrer en la data 

en què el Tribunal Suprem nacional va dictar una sentència anterior, en un altre 

assumpte, en què va declarar abusiva una clàusula tipus que es correspon amb 

la clàusula esmentada del dit contracte. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Sisena) 

de 25 d’abril de 2024 

 

Assumpte: En els assumptes acumulats C-345/22 a C-347/22, que tenen per 

objecte tres peticions de decisió prejudicial plantejades, d’acord amb l’article 

267 TFUE, per l’Audiència Provincial de Pontevedra, mitjançant interlocutòries 

de 16 de maig de 2022, rebudes al Tribunal de Justícia el 25 de maig de 2022, 

en els procediments interposats per Maersk A/S contra Allianz Seguros y 

Reaseguros, SA (C-345/22 i C-347/22) i Mapfre España Compañía de Seguros 

y Reaseguros, SA contra MACS Maritime Carrier Shipping GmbH & Co.                

(C-346/22). 

 

1. Les peticions de decisió prejudicial tenen per objecte la interpretació de 

l’article 25, apartat 1, del Reglament (UE) núm. 1215/2012 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 12 de desembre de 2012, relatiu a la competència 

judicial, el reconeixement i l’execució de resolucions judicials en matèria civil i 

mercantil (DO 2012, L 351, p. 1, «Reglament Brussel·les I bis»). 

 

2. Aquestes peticions s’han presentat en el context de tres litigis entre, en els 

assumptes C-345/22 i C-347/22, la societat de transport danesa Maersk A/S i 

la companyia asseguradora espanyola Allianz Seguros y Reaseguros, SA i, en 

l’assumpte C-346/22, la companyia asseguradora espanyola Mapfre España 

Compañía de Seguros y Reaseguros, SA i la societat de transport alemanya 

MACS Maritime Carrier Shipping GmbH & Co., en relació amb la indemnització, 

reclamada davant d’un òrgan jurisdiccional espanyol per aquestes dues 

companyies d’assegurances que se subroguen en els drets dels tercers 

adquirents de les mercaderies que van ser transportades per via marítima per 

les referides societats de transport, pels danys materials que aquestes 
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mercaderies suposadament van patir en ocasió d’aquests transports, i amb la 

impugnació, per les societats de transport esmentades, de la competència dels 

òrgans jurisdiccionals espanyols a causa d’una clàusula que atribueix a un òrgan 

jurisdiccional del Regne Unit la competència per conèixer de les controvèrsies 

que sorgeixin dels contractes de transport controvertits en els litigis principals. 

 

Veus: «Procediment prejudicial – Cooperació judicial en matèria civil i mercantil 

– Reglament (UE) núm. 1215/2012 – Article 25, apartat 1 – Contracte de 

transport de mercaderies documentat en un coneixement d’embarcament – 

Clàusula atributiva de competència inserida en aquest coneixement 

d’embarcament – Oposabilitat al tercer tenidor del coneixement d’embarcament 

– Dret aplicable – Normativa nacional que requereix la negociació individual i 

separada de la clàusula atributiva de competència pel tercer tenidor del 

coneixement d’embarcament» 

 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 

 

1) L’article 25, apartat 1, del Reglament (UE) núm. 1215/2012 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 12 de desembre de 2012, relatiu a la competència 

judicial, el reconeixement i l’execució de resolucions judicials en matèria civil i 

mercantil, s’ha d’interpretar en el sentit que l’oposabilitat d’una clàusula 

atributiva de competència al tercer tenidor del coneixement d’embarcament en 

el qual s’insereix aquesta clàusula no es regeix pel dret de l’Estat membre al 

qual pertanyin un o diversos òrgans jurisdiccionals designats per la clàusula 

esmentada. La referida clàusula és oposable a aquest tercer si, en adquirir el 

coneixement d’embarcament, aquest se subroga en la totalitat dels drets i les 

obligacions d’una de les parts originàries del contracte, aspecte que s’ha 

d’apreciar d’acord amb el dret nacional aplicable al fons, determinat en virtut 

de les regles de dret internacional privat de l’Estat membre al qual pertanyi 

l’òrgan jurisdiccional que coneix del litigi. 

 

2) L’article 25, apartat 1, del Reglament núm. 1215/2012 s’ha d’interpretar 

en el sentit que s’oposa a una normativa nacional en virtut de la qual un tercer 

respecte d’un contracte de transport de mercaderies celebrat entre un 

transportista i un carregador, que adquireix el coneixement d’embarcament que 
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documenta aquest contracte i esdevé així tercer tenidor d’aquest coneixement 

d’embarcament, se subroga en la totalitat dels drets i les obligacions del dit 

carregador, amb excepció dels derivats d’una clàusula atributiva de competència 

inserida en el coneixement d’embarcament esmentat, clàusula que únicament 

és oposable a aquest tercer si la va negociar individualment i separada. 

 

SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA (Sala Vuitena) 

de 18 d’abril de 2024 

 

Assumpte: En l’Assumpte C‑716/22, que té per objecte una petició de decisió 

prejudicial plantejada, d’acord amb l’article 267 TFUE, per tribunal d’Auch 

(Tribunal de Primera Instància d’Auch, França), mitjançant una resolució de 15 

de novembre de 2022, rebuda al Tribunal de Justícia el 23 de novembre de 

2022, en el procediment entre EP i el préfet du Gers (prefecte del Departament 

de Gers, França), l’Institut National de la Statistique et des Études Économiques 

(Institut Nacional d’Estadística i Estudis Econòmics, França-INSEE), amb la 

intervenció de la Commune de Thoux, representada per l’alcalde de Thoux. 

 

1. La petició de decisió prejudicial té per objecte la validesa de la Decisió (UE) 

2020/135 del Consell, de 30 de gener de 2020, relativa a la celebració de l’Acord 

sobre la retirada del Regne Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord de la Unió 

Europea i de la Comunitat Europea de l’Energia Atòmica (DO 2020, L 29, p. 1), 

i la interpretació de la Decisió esmentada; de l’Acord sobre la retirada del Regne 

Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord de la Unió Europea i de la Comunitat 

Europea de l’Energia Atòmica (DO 2020, L 29, p. 7), adoptat el 17 d’octubre de 

2019 i que va entrar en vigor l’1 de febrer de 2020 (en endavant, «Acord de 

Retirada»); de l’article 6 TUE, apartat 3; de l’article 1 de l’Acta relativa a l’elecció 

dels diputats al Parlament Europeu per sufragi universal directe, annexa a la 

Decisió 76/787/CECA, CEE, Euratom del Consell, de 20 de setembre de 1976 

(DO 1976, L 278, p. 1), en la seva versió modificada per la Decisió 

2002/772/CE, Euratom del Consell, de 25 de juny de 2002 i de 23 de setembre 

de 2002 (DO 2002, L 283, p. 1); dels articles 1, 7, 11, 21, 39, 41 i 52 de la 

Carta dels drets fonamentals de la Unió Europea, i de les sentències de 12 de 

setembre de 2006, Espanya/Regne Unit (C-145/04, EU:C:2006:543), i de 9 de 
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juny de 2022, prefecte de Gers i Institut Nacional d’Estadística i Estudis 

Econòmics (C-673/20, EU:C:2022:449). 

 

2. Aquesta petició s’ha presentat en el context d’un litigi entre, d’una banda, EP, 

nacional del Regne Unit que resideix des del 1984 a França, i, de l’altra, el 

prefecte de Gers i l’Institut Nacional d’Estadística i Estudis Econòmics, en relació 

amb la supressió d’EP del cens electoral a França i la negativa a reinscriure’l en 

el cens electoral especial corresponent. 

 

Veus: «Procediment prejudicial – Ciutadania de la Unió – Nacional del Regne 

Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord que resideix en un Estat membre – 

Articles 20 TFUE i 22 TFUE – Dret de sufragi actiu i passiu en les eleccions al 

Parlament Europeu a l’Estat membre de residència – Article 50 TUE – Acord 

sobre la retirada del Regne Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord de la Unió 

Europea i de la Comunitat Europea de l’Energia Atòmica – Conseqüències de la 

retirada d’un Estat membre de la Unió – Supressió del cens electoral a l’Estat 

membre de residència – Article 39 de la Carta dels drets fonamentals de la Unió 

Europea – Validesa de la Decisió (UE) 2020/135» 

 

Decisió: El Tribunal de Justícia declara: 

 

1) L’Acord sobre la retirada del Regne Unit de Gran Bretanya i Irlanda del 

Nord de la Unió Europea i de la Comunitat Europea de l’Energia Atòmica, adoptat 

el 17 d’octubre de 2019 i que va entrar en vigor l’1 de febrer de 2020, en virtut 

de la Carta dels drets fonamentals de la Unió Europea, s’ha d’interpretar en el 

sentit que, des de la retirada del Regne Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord 

de la Unió Europea, l’1 de febrer de 2020, els nacionals d’aquest Estat que 

haguessin exercit el seu dret a residir en un Estat membre abans del final del 

període transitori ja no gaudeixen del dret de sufragi actiu i passiu en les 

eleccions al Parlament Europeu en el seu Estat membre de residència. 

 

2) L’examen de la primera qüestió prejudicial no ha posat de manifest cap 

element que pugui afectar la validesa de la Decisió (UE) 2020/135 del Consell, 

de 30 de gener de 2020, relativa a la celebració de l’Acord sobre la retirada del 
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Regne Unit de Gran Bretanya i Irlanda del Nord de la Unió Europea i de la 

Comunitat Europea de l’Energia Atòmica. 

 


